AHhav

(raro &9° ¢, vid. infra annot.), conj. [OR
4l e_~] et cum praep. A ¢ composita AkOP :
(Dillmann 1857 § 170,1 et § 205) A) conditionalis,
1) in conditione simplice, ubi utrum aliquid fiat
factumve sit an non, in medio relinquitur (quare
differt a 00 = col. 355) si, quodsi : c.c. Perf,,
sive actio praeterita significatur: Sir. 22,21; Job
8,4; Job 31,9; Dan. apocr. 1,54; Col. 2,20; 1 Tim.
5,10; sive praesens vel futura Gen. 28,20; Gen.
28,21; Gen. 44,22; Ex. 10,4; Ex. 21,2 seq.; Jud.
16,6; 1 Reg. 16,2; 1 Esr. 4,31; Ps. 49,13; Job 9,3;
Job 11,12; Sir. 4,6; Sir. 11,10; Jes. 57,8; Jer. 4,1;
Jer. 33,15; Jer. 45,17; Jer. 45,18; Hez. 33,13; Dan.
apocr. 1,22; Matth. 16,26; Rom. 7,3; 1 Joh. 1,6;
c. Imperf.: Gen. 15,5; Ex. 30,33; hav : F4.Pe-
APNN : 0PN ¢ FRHHE = Sir. 1,26; Sir. 4,16; Sir.
6,32; Sir. 12,1; Jer. 45,21; Matth. 27,43; Act. 18,15;
1 Cor. 7,9; 2 Cor. 2,2; 1 Petr. 2,20; {D1L.0725}
in enunciatione nominali: 1 Reg. 21,4; &Aoo :
M.0F ¢ Aav--k 2 oav- 1 PA 2 AN ANhC ¢
Jer. 34,15; Sir. 22,23; Matth. 19,10; Matth. 27,42.
2) Rarius &o® : usurpatur in ea conditione, in
qua aliquid sumitur quod nec factum est nec
facile fiet: @-a-k: ?h.C: ARov : &1 : Sir.
16,11; c. 49° : in apodosi: 1 Cor. 12,17; 62 :
A°AT0 : NPLTLh: hov: AAD: AbPLh:
Sap. 11,26; hav : CH- : & 1bNav- 1 K0S :
hH7? : (si vobis superstes essem, magna esset
aegritudo mea) Jsp. p. 366; Aa? : Tl & +PTA ¢
PO av- : RI°hOL4. ¢ ( siinterfectus fuisset )
Jsp. p- 366; Ahav : b L : hav @ LUK 1 a0y
A9°NAA : ATF 4~ Gad. Lal. 3) a) c. negatione: sz
non , nist , Ex. 4,1; Gen. 29,8; Prov. 4,16; Sir. 31,6;
Matth. 18,3; Matth. 18,34; Matth. 26,42; Marc.
11,26; Joh. 5,47; Joh. 10,37. b) aav( = s (re vera
), st ( quidem ): Ps. 7,3; Ps. 7,4; Job 8,4; Jer.
34,15; Matth. 4,3; Matth. 4,6; Matth. 26,39; Matth.
27,40; Marc. 10,21; Joh. 18,23; Rom. 6,5; Col.
3,1; etiam Ao@P( : — U~ ¢ Matth. 14,28. ¢) ®Aaav :
si autem , sin Jer. 49,13; Ps. 27,1; Joh. 18,23;
Matth. 12,28. d) Axave( : H = si forte , ut: AhaeQ :

HANOND : AL 9° ¢ Sir. 21,1; deinde forsan (
ne forte , si forte , si quo modo seq. Subj. ;
vielleicht, dafl), ut: Ahae : HB AR : LEPP :
AP 1 A0A : A MLANMC ¢ pny Tote Job 1,55
crebrius Aae : (vel Ahav( ) hav i) c. Imperf.,
Jer. 43,7 (ioog); Jer. 28,8 var.; Luc. 13,9; c. Sub;.
Kuf. p. 57; Kuf. p. 150; Jer. 28,8; Rom. 1,13; Rom.
11,14 (el mwc); Phil. 3,11. €) Insertis particulis
interrog. U- ¢ et * ¢ dubii aliquid in sententiam
conditionalem infertur, ut Num. 22,20; Matth.
14,28; Act. 16,15. f) etsi , etiamsi , quamwvis
, licet ; raro Aav ¢ vel Ahav : nudum, ut Luc.
18,4; Col. 2,5; Ps. 45,2; Koh. 6,3; plerumque
Aov'y : vel Aavy, 1) AROvY, : vel ARV, 1) Jer.
4,30; Jer. 14,12; Job 8,15; Matth. 26,33; Matth.
26,35; Luc. 11,8; 2 Esr. 11,9; Jes. 1,18; Jes. 5,9; Jes.
32,19; Esth. 4,16; Sir. 30,4; Sir. 41,9; Ps. 22,4; Ps.
49,13; Hen. 100,5; Joh. 11,25. g) pronominibus
interrogativis praepositum A@® : pronomina rel.
indefinita efficit, ut -vis , -libet , -cumque :
@AY : T aPMy : P guantumais quaesierit
Koh. 8,17; ®Akavy, : av : Yy 1 Soric &v 1) Gal.
5,10 ant. 4) in locutionibus disjunctivis, a) in
quibus duae pluresve res vel actiones sumuntur,
Q) Aav : — MR : sve - sive Koh. 5,11; Akav ¢
— WAAhov : Ex. 19,13. B) plerumque hov¥, : -
DAY, i Ravy, 1 — ORAVY, 1 vel ARy, 1 caet.,
cum ubi singulae enunciationes disjunguntur, ut:
Luc. 20,5; Luc. 20,6; Rom. 6,16; Phil. 1,21; Am.
9,2; Am. 9,3; Ps. 138,7; Ps. 138,8; tum ubi singula
vocabula, ut: Gen. 31,39; Ex. 21,18; Ex. 22,5; Ex.
22,6; Ex. 22,8; Lev. 1,10; Lev. 3,1; Lev. 13,52;
Lev. 13,57; Num. 5,6; Num. 15,3; Koh. 12,14;
Jes. 30,21; Jer. 49,6; 4 Esr. 9,37; Sir. 37,18; Sir.
42,4; Matth. 5,37; Rom. 2,9; Phil. 1,18; Phil. 1,20;
1 Cor. 3,22; Jac. 5,12. y) rarius Aav¥, : — Aw- :
Clem. f. 91; Sx. Mag. 4. 8) quare ut in sententiis
conditionalibus Aa»¥, : Ex. 22,9 vel ®Aavy, : Ex.
22,5; Ex. 22,6; Ex. 23,4, vel ®&havy, : Tob. 6,8;
Lev. 17,3 ita in aliis quoque, ut Matth. 12,25;
Num. 15,3; Num. 19,18 graeco 1 sive , wvel
respondet; item @AA@® : Hen. 59,2. b) in quibus
duo contraria sumuntur, a) @A@® : Aha : vel
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®Aav : Rh : crebro contractum in ®ATAN ¢, i
vero non 1.e. sin minus : Gen. 24,49; Gen. 30,1;
Ex. 32,32; Jos. 22,22; Jud. 9,20; 1 Reg. 2,16; 3 Reg.
20,6; 4 Reg. 5,17; Jer. 11,21; Ps. 49,23; Dan. apocr.
13,12; Matth. 6,1; Marc. 2,21; Luc. 14,32; Hebr.
10,2; quare B) @hav : Ah : vel ®hov : Ah( :
respondet graeco 1 aut, vel : {DiL.0726} Gen.
24,40; Gen. 33,13; Job 7,2; Job 30,24; Jes. 17,6;
2 Par. 6,28; Luc. 2,24; Jac. 3,12; et y) &“7ah :
vel @AaoRh 1 — @A TAD ¢ aut - aut Gen. 13,9;
Gen. 24,49; Lev. 1,14; Jos. 24,15; Jes. 7,11; Matth.
6,24; Matth. 12,33; Luc. 16,13. 5) Rarius &ov :
usurpatur a) in formulis jurandi ellipticis, ut:
Aav : Kbz (i.e. ROOR) Num. 14,28. b) tamquam
particula temporis quando : ®ON ¢ Cch®-4- :
Cha-C : @hav : $av- : LPm-9° : Hez. 1,21. ¢)
post varia verba, ubi ad significationem guod vel
ut inclinat, ut: Ah ¢ @@ 70C  Aav : -+A“H : Prov.
6,30; 9°7 1 : hé.PL : ARaY : OL KT 18T ¢
Luc. 12,49. B) a9°hav : vel ax9°hev : vid. sub
hov :
Cross-references

Particula interrogativa: an , num , wutrum ,
1) rarius in interrogatione directa: 3 Reg. 19,2;
Jer. 47,14; Akhav = LL&7T i (v. LUV ) Hez.
17,15. 2) creberrime in obliqua, et post verba
explorandi et dubitandi, a) sive &Aa® : vel Ahav :
nudum, sive adjecto U~ vel ¢, ut: CA. : hav :
400 : Ps. 138,23; Ps. 13,3; Cant. 6,11; Cant.
7,13; Jon. 3,9; Thren. 1,12; Jer. 2,10 seq.; Jer.
5,1; Jer. 20,10; Luc. 6,7; 1 Cor. 7,16; 1 Joh. 4,1;
Act. 10,18; have : ARI°C : ARhavy-: 2 Cor. 2,9;
Matth. 26,63; Mal. 1,8; Ahav : ' ¢ Gen. 37,14;
Aov i ' : Tob. 5,9; Tob. 8,12. b) wutrum-an :
hAav ¢ (AAav 1) — ARGY = AAD : Gen. 24,21,
Gen. 42,16; Ex. 16,4; Num. 11,23; Axav : - : —
WAAR : A, : Gen. 27,21; Aav : — MAKGVY, : R, :
Gen. 37,32; Ex. 17,7; A&av : — hw~ : Act. 23.9. ¢)
hao(t : hav : gp forte Jer. 21,2; 1 Thess. 3,5. d)
rarius an , ubi interrogatio nulla praemissa est:
®Ahav(1 : 1] Job 9,26. D) Aav : vel A9° : Gv vid.
mox sub A9® ¢ — Pro 44? : nonnumquam occurrit
A9° i, cum verbo proxime sequenti conjunctum:

HAZINCH- ¢ guod si fecero Matth. 19,16; Sir.
28,12 (in uno libro, a me inspecto).
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